
re, addig angol hírforrások továbbra 
is a tárgyalások folytatásáról be­
szélnek.

A déli csendesóceáni térségben 
folyó csatákról lapunk más helyén 
közlünk részletes jelentést. Itt csak 
azt említjük meg, hogy a londoni 
rádió hírmagyarázója foglalkozva az 
ujguineai helyzettel kifejtette, hogy 
rossz hírek érkeznek erről az arcvo­
nalról. A japánok egyre közelebb 
jutnak itteni céljuk meghalósitásá- 
hoz: Port Moresby elfoglalásához, a- 
mi annál nagyobb jelentőségű len­
ne, mert a japánok ezzel tökéletes­
sé tennék az ostromgyürüt Ausztrá­
lia” körül és kitűnő ugródeszkához 
jutnának az ötödik földrész megtá­
madására, másrészt pedig az angol­
szászok elveszítenék kiindulási tá­
maszpontjukat tervezett offenzív fel­
lépésük végrehajtására.

pedig halászati központ és a papír 
és fakereskedelem átrakó állomása.

Nagyarányú tevékenységet fejtet 
tek ki a német légierők az egyipto­
mi arcvonal felett is. El Álaméin sza­
kaszán a brit tábori állásokat és üteg 
állásokat, a tengerpart mentén az 
utánpótlási vonalat, Egyiptom külön 
böző területein pedig repülőtereket 
támadtak a németek minden űrmé­
retű bombával. Nagy pusztításokat 
okoztak brit gépkocsi és páncélos 
oszlopokban is.

Németországot péntekre virradó­
érte ellenséges légitámadás.

Más harcterekről érkezett jelen­
tések közül megemlítjük, hogy 
dagaszkári helyzetről ellentétes hí­
rek érkeznek. Mig .francia jelentés 
szerint a madagaszkári főkormányzó 
által kezdeményezett fegyverszüneti 
tárgyalások a túlzott angol követe­
lések miatt nem vezettek eredmény-

hogy Churchill és Sztálin között át­
hidalhatatlan ellentétek vannak a 
második arcvonal felállításának kér­
désében. A szovjet közvélemény az 
angolszászokat okolja magárahagyott 
ságáért és kilátástalannak látja a har 
cot a szövetségesek segítsége nél­
kül. Bizonyos angolszász körökben 
attól félnek, hogy a Szovjet esetle­
ges reményvesztettsége súlyosan fog 
ja érinteni a szövetségesek érdeke­
it is.

Az egész keleti hadszíntér a leg­
keményebb csaták színhelye, a leg­
súlyosabb harcok azonban változat­
lanul Sztálingrádért folynak. Semle­
ges megfigyelők szerint ezért a vá­
rosért sokkal makacsabb a küzdelem 
és sokkal több vér folyik és anyag 
megy veszendőbe, mint bárhol más­
hol a történelem eddigi során.

A szovjet csapatok reménytelen 
helyzetükben a legszívósabb ellen­
állást tanúsítják. Mint svájci laptu- 
dósitók külön jelentései közük, a né­
metek jegymás után zúzzák szét a 
város erőddé épített háztömbjeit és 
példátlan veszteségeket okoznak „a 
bolsevistáknak. A vörös hadserég 
kétségbeesett ellenállása már nem so 
káig késleltetheti az elkerülhetetlen

döntést

\

A német légierők
tegnap és j mára virradóra a legna- 
gyobbméretü bombákkal árasztották 
el Anglia déli és keleti partvidéké­
nek hadászati célpontjait. Mint a Né 
met Távirati Iroda közü, különösen 
Great Yarmouth és Kins Lynn keleti 
angol kikötővárosokat érte pusztító 
erejű támadás. Great Yarmouth fon­
tos kikötő és ipari város, Kings Lynn

ra nem

a ma

dA nap folyamán egy német pán­
célos osztag elérte és elfoglalta azt 
az utolsó sztálingrádi magaslatot is, 
amely az északi irányból előnyomu­
ló német csapatokat még elválasztó! 
la a város belterületétől. Ezért a ma­
gaslatért több órán át a legkemé­
nyebb harc folyt. A német légierők 
és tüzérség összpontosított tüze a vá 

belterületén kiépített állások ei­
len irányul és jórészt már Is arra a 

jutottak az erőddé kiépített 
belvárosi háztömbök, mint a külvá­
rosiak: csak rom és hamu jelzi a he­
lyüket. A nyugati és déli irányból 
előretörő német csapatok is jelentős 
terepnyerést értek el a város belse­
jében.

A diplomáciai
hírek közül kiemeljük Tani uj japán 
külügyminiszter nyilatkozatát A kill 
ügyminiszter hivatalbalépése alkal­
mából rádióbeszédben vázolta állás­
pontját. Kifejtette, hogy a Japán Bi­
rodalom megalakulásának szellemé­
ben és a hadüzenetről szóló császári 
akarathoz hiven kíván

Ä harcterek esemény®!
Német hadijelentés

Berlin, szeptember 18,
A vezéri főhadiszállás pénteki hadijelentése közli, hogy a Terek 

folyó mentén a német páncélos kötelékek romboló repülőgépek haté­
kony támogatásával eredményes támadás közben megsemmisítettek két 
ellenséges zászlóalj zömét és 41 löveget zsákmányoltak.

Sztálingrádban a német csapatok a légierőkkel szoros együttmű­
ködésben elkeseredett harcok közben újabb eredményeket értek el.

A voronezsi hídfő ellen megismételte az ellenség nagy erőkkel 
végrehajtott támadásait, amelyeket a németek visszavertek. Ezen a sza- 

j kaszon szeptember 15-e óta 91 páncélost vesztett az ellenség.
A német légihaderő az ellenség mögöttes célpontjait támadta 

eredményesen.
Az Ilmen tótól délkeletre és a Ladoga tótól délre összeomlottak 

a 1 szovjet csapatok nagy erőkkel végrehajtott támadásai.
A Szovjet az utóbbi két nap alatt légiharcokban 146 repuloge- 

p esztett. Hat német gép nem tért vissza.
A német harcigépek éjjel-nappal bombázták Anglia déli 

p tvidékének hadászati célpontjait.
A Csatornán egy brit előőrhajót elsüllyesztettek, két angol repü­

lőgépet pedig lelőttek.

aros
dolgozni

sorsra 1megteremtéséért.Nagy-Keletázsia 
Célja, hogy tovább fejlessze az 
együttműködést a tengelyhatalmak­
kal, megtörje Amerika becsvágyát 
és eltávoütsa az angolszász hatat-

I

makat a nagyázsiai térségből.
Nemzetközi politikai körök nagy 

érdeklődést tanúsítanak Miron Tay­
lor amerikai diplomata vatikáni út­
ja iránt. Taylor — mint ismeretes — 
hosszabb ideig Roosevelt személyes 
képviselőjeként működött a Szent­
széknél és amikor visszament Ame­
rikába, az volt a vélemény, hogy kül 
detése végétért. Most újból a Va­
tikánba megy és hir szerint két hé­
tig fog ott tartózkodni. Az Intéztet 
római jelentése szerint találgatás tár 
gyát képezi, vájjon Taylor hoz-e ma 
gával személyes üzenetet Roosevelt- 
tői a Szentatyának és mi a céllá 
mai utjának?

A német lapok jelentéseket kö­
zölnek arról, hogyan 'télik meg 
sztálingrádi helyzetet Londonban. A 
Völkischer Beobachter szerint a brit 

sokatmondó hallgatás után

a

saitó
most már előkészíti a nyugati álla­
mok közönségét Sztálingrád éléstá­
ré, néhány megrögzött angol kato­
nai szakértő azonban még mindig 

akarja megérteni a helyzetet és 
közöttük olyan is, aki a téli had

é\ keleti

1
1

Az afrikai harcoknem 
van
járat kilátásait alapozza a sztalingrá- Római szeptember 18. tek. A legutóbbi négy nap alatt négy
di szovlet ellenállásra. , .. ... repülőnk nem tért vissza.

„A .h,, Moszk- Az °la3Z fóha<Uszállás 844- had" Haditengerészetünk roham harci- 
A semleges M,|tó\ijbóla “ ° 1 jelentése a következőket közü: egységel betörtek Gibraltárba és egy

F tSää sr:r skswssäss

»r 1866 ha"

;

Ara 10 fillér
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Olasz tengeralattjárók betörtek a gibraltári kikötőbe

Great Yarmouthra és Kings Lynnre a log nagyobb méretű bombák hullottak — A szovjet csapatok 
öngyilkosság számbamenö ellentámadásai már csak rövid Időre késleltetik Sztálingrád elestét 
A Terek fotyónál a németek megsemmisítették két szovjet zászlóalj zömét - Madagaszkár 

kormányzója nem fogadta el az angol fegyverszüneti feltételeket

Pusztító német
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Csütörtök—Vasárnap 
lkai Mór világhírű regéey* fHwee

AZ UJ FD1DESUR
Főszerepben:

Cmartom Gyuta,Jávor Máts 
Egri Mária, Lázár Mária

Pótinüsorr Magyar és^épfet fakadók»

Ä hinduk megkísérelték 
az ahmedabadt városháza 

feigguitását
' ; ' .G,;.- Bombay, szeptember 18
(OFT) Indiában folytatódnak/ a. zavargások 

Bengáliában a rendőrség és. nagyobb tűntető hin-.. 
du csoport között .harcra, került a sor. Három 
ember meghalt;1 többen megsebesültek.

Ahmedabadban. a* angol hatóságok letartóz- 
í rattak hét’ városi Vezető személyiséget és négy 

tanács,o$.t, 'mért. az' angolok ellen foglaltak áí- 
’lást. Ä tüntető hinduk, megkísérelték 
háza .épül etjének” félévül tásét.A,. .•.

a város-

Farúk király beteg
,.S-■'*.* ■. vSzőfiá, szeptember 18. 

(üud.< Ért.)'' líairóbó-l étkezett hírek- szerint 
Pariik .egyiptomi... hirály hirtelen megbetegedett. 
Az orvosi jelentés szerint állapoté aggodalom­
ra ad okot. /'/

t ' 1 -.
' ’ KIVÉGEZTEK 

HÁROM1 CSEH ÁLLAMPOLGÁRT
. Prága, szeptember 18.i " ' T *

(Búd. Ért.)- Hivatalosan közük, hogy a prá­
gai népbiróság halálra ítélt hárpm prckektorá- 
tuái állampolgárt légy közülük zsidó), mert az 
ellenséggel cimboráitak és hazaárulásra készül­
tek.

■V

anglia keleti partvidékét bombáz.
TÁK A NÉMETEK

Berlin, szeptember 13,
A Német Távirati Iroda jelentése szerint a 

német légierők péntekre virradóra Angliai-ke­
leti partvidékének kikötőit és hadifontosságu 
célpontjait bombázták eredményesen.

Újabb amerikai esa&^ok 
érkeztek Magijába

Amsterdam, szeptember IS.
(Német Távirati Iroda) Angol jelentés sze 

rint újabb amerikai csapatok érkeztek Angliába.

RIADÓ GIBRALTÁRBAN .
ELLENSÉGES TENGERALATTJÁRÓK 

TÁMAD Ä.S A MI ATT
La Linea-, szeptember 13.

(Német Távirati Iroda) Gibraltárban elren­
delték a riadót tengeralattjárók támadásának ve • 
szélye miatt, A riadóra azonnal nagyszámú 
gyorsnaszád futott ki a1 tengerre, a levegőből 
pedig jelentős felderítő rajok kutatták a ten­
gert, hogy felfedezzék az ellenséges tengeralatt­
járót. A kutatás eredménytelen maradt. Az an­
golok a gibraltári kikötőben horgonyzó hadiba-1 
jókat féltik az ellenséges buvárhajóktól.

5

Borisz híréig megbeszélései 
Ftlevval

Szófia szeptember 18.
Borisz bolgár király kihallgatáson fogadta 

Filov miniszterelnököt, akivel hosszabb megbe­
szélést folytatott, _ 1

SPANYOL minisztertanács -
Madrid, szeptember 18.

Franco tábornok elnökletével összeült a mi­
nisztertanács. A tanácskozások, amelyekről hi­
vatalos jelentést nett adtak ki, két aagje felír­
nak.

nemzeti Fimszmeáz
TELEFON IS6.
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csolatban folytat megbeszéléseket, Berlinből Ró­
mába utazik a miniszter, ahol ugyancsak gaz­
dasági tárgyú megbeszéléseket folytat.

ARENA MOZI 'A.

TELEFON: 328
SZOMBAT—CSÜTÖRTÖK KORLÁTOZZÁK AZ AMERIKAI FILM­

GYÁRTÁSTŐRSÉG li ALIAS Genf, szeptember 18,
A washingtoni haditermelési hivatal közöl­

te, hogy a jövőben 25 százalékkal kevesebb 
nyersfilmet kapnak a filmgyárak. A nyersfilm 
készleteket hadicélokra már korábban zár alá

Főszerepben:
PAGER ANTAL, CSORTOS
GYULA, HIDVfiGHY VALI.

vették.Pótmüsor: magvar és olasz híradó.

MAGYAROK, NÉMETEK ÉS OLASZOK 
TÉRNEK VISSZA HAZÁJUKBA 

DÉLAMERIKÁBÖL
Buenos, Aires, szeptember 18, 

(Német Távirati Iroda) Az United Press je* 
lentése szerint két brazil hajó indult útnak Euró " 
pa felé Buenos Airesből, A diplomata hajók” 
30 magyar, 34 német és 26Ö olasz állampolgárt; 
szállítanak, vissza hazájukba. A hajó utasai jó­
részt a diplomáciai képviseletek személyzeté­
hez tartoznak.

Előadások kezdete: hétköznao 5 és 7 órakor, 
vasárnap és ünnepnap 3, 5, 7 órakor.

GÖRÖG—NÉMET—OLASZ GAZDASÁGI 
TÁRGYALÁSOK

Athén, szeptember 18.
Gotzamaiüs görög pénzügyminiszter, aki j 

egyúttal valamennyi a termeléssel összefüggő] 
minisztérium vezetője is repülőgépen Berlinbe 
utazott, ahol a görög gazdasági helyzettel kap-

t

A németek megsemmisítettek egy a 
Szovjetbe irányított angol-amerikai

haiókaravánt§4
Róma, szeptember 18,

A Messagero berlini tudósítója közli, hogy Berlinben tartja magát az] a hir, amely szé­
námét tengeralattjárók az Északi Jeges] tengeren megsemmisítettek egjy a Szovjetbe’íré-, v 

nyitott angol—amerikai hajókaravánt. |
A karaván megsemmisítéséről szóló Hédiét hivatalos jelentés kiadását; minden pillanat-

rint a

bán várják.

OnnyiikosságszánHia menő 
siseiei ellenállás Sztálingrádban

Ás eUentámsdáeak sem okűdály&zhetják meg a németeket a bolsevista védő»
sereg msgsemmíshéséJen

Berlin, szeptember 18.
A Német Távirati Iroda közli a sztálingrádi j 

arcvonalról, hogy Sztálin városában még tarta­
nak a véres harcok. A város belső területén j 
rendkívül makacs szovjet ellenállás tapasztal-, beteljesülését, 
ható. Minden házért, háztömbért, minden romért j 
külön kell megküzdeni, A makacs ellentámadá- j 
sokkal sem sikerült a szovjet csapatoknak át-] 
törni a iojtogató német gyűrűt és a védősereg 
megsemmisítése nem akadályozható meg. A 
bolsevisták az erődökké kiépített házakban sok­
szorosán ekáKcolták magukat, A német leve­

gőknek és bombáknak alapjaikban kell megsem 
misiteniök ezeket a szovjet erődítményeket. A 
vörös csapatok öngyilkosságszámba menő ellen­
állása sem akadályozza meg a város sorsának

Az elfoglalt városrészeket már megtisztítot­
ták a németek az ellenség maradványaitól.

A harcok hevességére jellemző, hogy csak 
az egyik német hadsereg szakaszán 2Ü000 fog­
lyot, 160 páncélost, 281 löveget, 36 többcscvü 
löveget, 43 páncélelháritó ágyút, 71 lángszórót 
és sok más anyagot vesztett á Szovjet.I

Elfog&dhatatla m tiékeíeltételeket szabtak 
a madagaszkári ISkarmányzétiak

Vi'chy, szektember 18,
(Oki) Hivatalosan közük, hogy Madagasz­

kár főkormányzója a további vérontás elkerü­
lése végett megbeszéléseket kezdett a támadó 
angol csapatok partnesnokával. Miután az an­
golok olyan feltételeket szabtak, amelyeket a 
fókormányzó nem fogadhatott el, kiadta a pa­
rancsot, . hogy a francia csapatok a végsőkig 
védjék 5. francia gyarmatot. Francia hivatalos 
helyen óva intik a közvéleményt, hogy hiteit 
adjon a madagaszkári helyzetről szóló idegen 
híreszteléseknek, Az angol csapatok hat és fél 
nap alatt csak Í70 kilométeres mélységben tud­

tak benyomulni Madagaszkárra és a francia csa­
patok' annak ellenére, hogy az ellenség nagy 
számbeli fölényben van, állják a harcot.

Bern, szeptember 18,
(Búd, Ért.)'Londoni jelentések szerint az an­

gol csapatok Madagaszkár szigetén mindaddig 
folytatják hadműveleteiket, amig a fegyverszü­
neti tárgyalások befejezést nem nyernek.

Brit jelentés szerint a Madagaszkáron elő­
nyomuló brit csapatok elfoglalták Mahaduinjo 
helységet, amely kétszáz kilométernyire fekszik 
a sziget fővárosától, Tananarivotól.

kapást sikerek lff Guineában 
és a Salamon szigeteken

l Zürich, szeptember 18.
(Búd. Ért.) A Salamon szigeteken folytatód­

nak a harcok. Guadalmanar északi részén a ja­
pánok több helységet elfoglaltak és déli irány­
ban szorítják vissza az ellenséget, amely ma­
kacsul védekezik. Az amerikai csapatok élel­
miszer- és hadianyaghiánnyal küzdenek. Tulagi 
kikötője még mindig ég.

A Salamon szigetek vidékén amerikai ha­
dihajók most nem tartózkodnék, a japán hadi- 
hajórajok azonban állandóan ellenőrzik a ten­
gert és megakadályozzák az amerikai csapatok 
utánpótlását.

Uj Guineában makacs harcok folynak. A 
japán légierők heves támadást intéztek Port 
Moresby, Port Darwin és Townsville ellen. A 
Pápua löld felett lezajlott heves légicsatában 14 
amerikai és 9 japán repülőgép pusztult el,

A Vanapa folyó mentén sikeresen nyomul­
nak előre a japánok déli irányban.

Willkle Kujbisevbe érkezett
I

Amszterdam, szeptember 18.
Wendeil Willkle, Roosevelt megbízottja re­

pülőgépen Kujbisevbe érkezett.
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Kivégeztek egy horvát 
főszolgabírót és feleségét, 

mert összejátszott 
a partizánokkal

l

Zágráb, szeptember 18.
(Búd. Ért.) A horvatszkamitrovicai rögtön- 

’itélő bíróság halálra ítélte a helyi járási főnö­
köt és feleségét, akik elfogott és bebörtönözött 
partizánok szabadonbocsátásáéft élelmiszereket 
és pénzt fogadtak-él.

1
iis

1

I
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ELFOGTAK EGY VÉRENGZŐ SPANYOL 
VÖRÖS TÁBORNOKOT

Madrid, szeptember 18.
A spanyol rendőrségnek sikerült elfognia 

egy vörös tábornokot, aki a polgárháború be­
fejezésé óta bujkált az országban. A tábo 
a polgárháború alatt különböző vérengzéseket 
rendelt el. Többek között a casturiai foglyokat 
benzinnel leöntette és elevenen elégettette.

w
■ v

3
••

Aa. ón t nömltya
SOK

h in­
rom

V:

rtó: — amely elővillantja jólápolt fogait — leghatásosabb fíótntő- 
eszközeink egyike. Ext a biztonságot csupán egy ODOL-ápolta 

r szőj nyújtja. ODOL - fogpép alaposan tisztítja a fogak közötti 
részt is, megöli a bomlasztó baktériumokat, az üdeség és az 
ápoltság természetes érzését biztosítja. Szájának kellemes illatú 
és egészségűggi védelméről az ODOL-fogpép gondoskodik.

e?v
ál- A nagyvilágból iT03-

Az olasz kormány magas kitüntetésben ré­
szesítette 26 kereskedelmi hajó tengerészeit, 
akik áttörve az ellenséges ostromzárat árut szál 
Iitottak át Atlantit óceánon.

Angliában a gyümölcsízek készítéséhez nem 
adnak többé külön cukoradagokat.

Törökországban zárolták az egész 1942. évi 
gabonatermést. Csak azok a gabonamennyisé­
gek kerülnek szabad forgalomba, amelyek a kor 
mány és hadsereg szükségletein túl megmarad­
nak.

ODOLhint
tett.
pm-

/fog pép
MAGYARORSZÁGI ODOLMŰVEK R. T. BUDAPESTAz olasz király és császár táviratban üdvö­

zölte Chile államelnökét a chilei függétlenségi 
ünnep alkalmából.

Menemendzsoglu török külügyminiszter na­
pok óta beteg. A jelek szerint betegsége még né 
hány napig eltart.

fcra

gyár címer, középen Sztarij-Oszkol városának 
látképe. Jobb oldalt a német zászlót alulról két 
tölgyfaág fonja körül. Alatta pedig a következő 
szöveg olvasható:

Amerikai jelentés szerint a tengely tenger­
alattjárói a Karibi tengeren elsüllyesztettek egy 
angol hajót.

|l-Z. „A m. kir. gv. tüzérorsztályt 1942. junius 
26-ával a német tüzérségi parancsnokának ren­
delték alá. B. Losovkánál az áttörés megindulá­
sakor, 1942. junius 28-án a tüzérosztály döntően 
támogatta a gyalogságot. A támadás további fo­
lyamán az ütegek előretolt felderitők által ve­
zetett tűzzel fogták le azokat az orosz páncél­
törőket, amelyek a saját páncélosainkra oldalo- 
zólag tüzeltek, ezzel hathatósan járultak hozzá 
ahhoz, hogy julius hó 2-án a Goroszim folyón 
az átkelés teljes sikerrel járt és hogy a német 
motortóált gyaloghadosztály átkaroló műveleté­
nek végrehajtása Sztarij-Oszkolnál teljes ered­
ménnyel járt. Ezt követőleg az elhárít óharcban 
Sztarij Oszkoltól nyugatra a tüzérosztály magas 
kiképzési fokáról azzal tett tanúságot, hogy pon­
tos és gyors megsemmisítő tüzével az orosz ké- 
szenlétbehelyezkedést szétzúzta. Ekként a tü­
zérosztály a német hadtest alárendeltségében 

bevethetőségi készségével és harci ked-

Jó lmunkat végez 
a magyar tüzérség

a
ke-
gu

tünk. A német gyalogság ellenségnek nézett 
bennünket s golyószóró-tüzzel fekvésre kény­
szerűéit. Messziről kiabáltak, integettek, hogy 
adjuk meg magunkat. Nem volt most mit ten­
nünk, fölálltunk és kezünket magasra emelve 
formálisan „megadtuk" nekik magunkat. Nagy 
csodálkozás és még nagyobb kacaj lett belőle.

;M. kir. honvéd haditudósító század közlése) 
Sokszor hallottam még a régi világháború 

alatt, amikor egyes apák otthon, a sorozás előtt, 
arra igyekeztek rávenni a fiaikat: Menj csak, 
fiam, tüzérnek, ott mégis biztosabb. A tüzérek 
hátrább vannak, nem. éri őket olyan könnyen 
golyó.

Ír-

Telitalálat 1Hát ez a vélekedés a mai háborúban telje­
sen megbukott. Ebben a háborúban egyetlen 
fegyvernem, egyetlen szolgálati ág sincs ebből 
a. szempontból „hátrább". A mai korszerű fegy­
verek mindenütt ott vannak. A mostani bekerítő 
csatákban volt rá alkalom, hogy a tüzérség, sőt 
a nehéz tüzérség előbbre volt, mint a gyalog­
ság, úgyhogy ebből az a humoros helyzet adó­
dott, hogy a német gyalogság tüzéreinket majd­
nem — foglyul ejtette.

— Osztályomnak — folytatja az osztálypa­
rancsnok — igen nagy iramban kellett előre­
haladnia, Naponta 80—90 kilométer utat tettek 

_ és itt ki kell emelnem gépkocsivezetőm ki­
váló teljesítményét. Egyik helyen homok, ipá- 
sik helyeri a feneketlen sár fogott le bennünket, 
de ez csak pillanatokig tartott, mert az emberi 
erő mindenütt segített.- A támadás befejezéséig 
éjjel-nappal vagy mentünk, vagy lőttünk. Egy 
patakon való átkelésnél az orcjsz páncéltörők 
erdőből oldalozva veszélyeztették a német pán­
célosokat. Néhány ütegünk ezt az erdőrészt rög­
tön lefogta tüzével. A folyóátkelés nagyszerűen 
sikerült és ennek köszönhető, hogy az ellensé­
get teljesen körülkerítettük. Ezekben a harcok­
ban különösen kitüntette magát Molnár Sándor 
hadapródőrmestér, aki az erdőben kitörésre ké­
szülő nagyobb ellenséges gyülekezést figyelt 

Az első lövést ő adta le a gyülekező el-

gyors
vével tüntette ki magát és ismételten szép ta- 
nujelét adta a német és magyar csapatok között 
régóta bevált hagyományos fegyverbarátság­
nak. Ennek a kimagasló tüzérosztálynák teljes 
elismerésemet fejezem ki ésr további sikereket 
és katonaszerencsét kívánok neki."
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A gótikus betűkkel rajzolt dicsérő oklevél 
mindennél szebben beszél. A magyar tüzérek a 
németek között nemcsak, hogy megállják helyü­
ket, hanem őseik nyomdokain haladva újabb 
hírnevet és megbecsülést szereznek nevüknek. 
A tüzérosztálytól egyébként Láncz István, Ga- 
lánthay Emil és Selley-Rauscher Aurél százados, 
önálló ütegparancsnokokat német vaskeresztre, 
az osztály több tagját pedig magyar kitüntetés­
re terjesztették fel.

;n-
Kemény, súlyos harcok után a Don előtt 

pihenőben találtuk egyik gépvontatásu nehéz 
tüzérosztályunkat. Egy ezredes a parancsnoka, 
mellét már az első világháborúból több ragyo­
gó- kitüntetés díszíti. Szerényen, derűs nyuga­
lommal mondja el a nehéz napok élményeit. El­
mondja, hogy osztályát a nagy támadás megin­
dulásakor, junius 28-án Boylsája Loszovkánal 
vetették be, itt saját gyalogságunk áttörését tá­
mogatták. A hadosztály támadásának súlyán _ a 
komáromi gyalogosok előtt az ellenséges tüzér­
ségét fogta le az osztály megsemmisítő tüzével. 
Később egy gépesített német hadosztály táma­
dását támogatta.

.3- -

n
.

ita meg.
lenségre. Hat belövése kivétel nélkül telitalála­
tot ért. Utána az egész osztály, később pedig 
egy német hadtest egész tüzérsége odairányi- 
totta tüzét. Eredmény: 1200 halott, rengeteg ha­
difogoly, hadianyag és lőszer. Osztályom min­
den egyes tagja jó munkát végzett. A német 
hadtestparancsnokság osztályomat dicsérő elis­
meréssel tüntette ki.

fi parancsnok megmutatja a dicsérő okle­
velet, művészi kivitelben készítették a. németek.

ma-

e-
Sz. Kovács Imre, halnagy.

Halálraltélték, mert lopott 
a légvédelmi elsötétítés alatt

Zijahról jelentik: A rögfönitélő bíró­
ság halálra ítélte Szilágyi Károly nagydo- 
bai lakost, aki a légvédelmi elsötétítés Ide 
je alatt hatrendbeli lopást követett el (MTI)

1— Tüzéreimnek — mondja megelégedéssel 
— itt volt alkalmuk tudásuk és vitézségük meg- 
'csillogtatására. Velem egy kis humoros eset is 
történt. Néhány tisztem társasagában elorejjnen- 
tem a terépet szemrevételezni. Annyira előre­
jutottunk, hogy a gyalogság vonala elé kerftt-
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Felülről baloldalt magyar zászlóban a
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délvidék n. évfolyam, 210. szánk
se:

nyi ecet, 60 deka alma, 2 deka liszt, 1 deci v«f> 
fel vagy yoghurt.

Elkészítése: A megtisztított és tetszés U» 
rint feldarabolt almát forrásban levő vízbe fea»- 
szűk és megfőzzük, közben hozzáadjuk az 1: _ 
silókét: a koprot, a cukrot, ecetet és sót. A lie*. 
tét egy kevés hidegvízzel összekeverjek o* * 
forrásban levő leveshez öntjük. Egyszeri fel- 
forralás után a tűzről levesszük és Ízesítjük tej 
fellel vagy yoghurttal

ASSZONYOK VILÁGA
f

A nő és a tiagyravágyás - r►
A szélsőségek és a tempó korszakát éljük. 

Nem csodálkozunk az elért eredményeken, hí­
reken Nem újdonság és csoda a kis kóristalány 
hallatlan szerencséje, a máról-holnapra lett ipa ’ 
királyok, manekinek házassága 
kai és grófokkal. A valamikor még mesébe illő 
csodákra ma már mindenki számöt »tart.

özönlötte el a világot az ,.emancipált, fel világo­
sodott" nők tömege. Amikor még a férfiak cso­
dált rabszolgái voltak, másudrendüségük tuda- 

m egyéni célok elégéséről álmodoztak, 
hanem családjuk vagy más szeretteik felemelé 
se Céljuk 
családja 
dogulásá
volt minden áldozata és fáradtsága jutalma. Al­
mai és ébrándjai legtöbbször teljesültek, inért 
csak arr

téban ne Szilva! eves
Anyagok négv személyre 60 deka szilva. 

4 deka cukor, \ deka só, 2 deka liszt, 1 deci 
tejfel, vagy yoghurt.

Elkészítése: A megmosott, kimagozott szil­
vát forrásban levő vízbe tesszük megfőzzük 
Közben adjuk hozzá a sót, a cukrot és a tejfelt, 
vagy yoghurttal készített habarást.. Utána még 
egyszer felforraljuk és a tűzről elvéve, citrom­
lével (vagy ditromsóval) esetleg más ízesítővel 
Ízesítjük. Melegen vagy hidegen tálaljuk.

Körteleves
Hozzávalók négy személyre: 60 deka körte, 

3 deka cukor, 1 deka só, 2 deka liszt, 1 deci tej­
fel vagy yoghurt.

Elkészítése: A szárától elválasztott, meghá­
mozott, tetszés szerint felszeletelt és magházá­
tól megtisztított körtét forrásban levő vízbe té­
ve megfőzzük. Forrás közben adjuk hozzá a sót, 
cukrot -és a tejfellel vagy yoghurttal készített 
habarást. Mégegyszer felforraljuk, majd a tűz­
ről levéve tetszés szerint ízesítjük. Melegen 
vagy hidegen tálaljuk.

maharadzsák
hoz vezette Az akkori nő a párja vagy 
diadalvénye mellett találta meg bol- 

Megelégedett, ha csak a szeretetValljuk be hölgyeim, már mi nők sem tar­
tunk semmit lehetetlennek és elérhetetlennek 
és ezért mindannyian a főzőkanál gyerekkocsi 
és írógép vagy varrógép. mellett mindnagyobb 
lehetetlenségekről álmodunk. Lelkünket és 
agyunkat megmételyezi a nagyr.avágvás. A min­
dennapi robotot csak átmeneti munkának te: 
kiütjük. Nem adjuk magunkat teljesen át sem 
az otthonnak, sem a hivatásnak. Nem nyugszunk 
meg a gondolatban hogy életkörülményeink, 
melyekben élünk, soká tartsanak s egyre inkább 
türelmetlenül várjuk életünk és sorsunk mesé­
be illő változását.. ..Esztelenül sietünk, pedig 
nincs előttünk semmi biztos cél. Elmegyünk p 
kis örömök mellett, nem méltatva azokat meg­
becsülésre. mert nagy szerencsék és örömök el­
nyerésére érezzük magunkat hivatottaknak. E: 
a nagyravágyás sokkal több az emberrel szü­
letett. törtető élniakarásnál. Hiszen ha tehetsé­
günkkel és erőnkkel törnénk a kitűzött cél fe­
lé, nem tekintve az áldozatokra, ledöntve a:: 
akadályokat, sok lemondással igyekeznénk ar­
ra a cáucspontra, melyet végső, bennünket meg - 
illető helynek tartunk, ez még rendjén volna. De 
ehelyett, magunk sem tudjuk; hogy mit akarunk 
és a hétköznapi élet határain belül álmodozunk 
a csodákról. Pedig a csodákért is harcolnunk 
kell és csak nagyon ritkán sikerül a jóakaraté 
véletlennek közbenjárásával kiemelkedni az át 
lagemberek végtelen tömegéből.

Igazi Gréta Garbók és Georg Sand-ok ma 
már tiem nekünk való álmok. Akik az otthon, 
a család és a két kéz munkájára hivatottak, 
ázokj ott meg is kapják a megérdemelt fősze­
repei Nagyobb csodák ezek hölgyeim, mint a 
vamjjok, divatkirálynők és véletlen szerencse- 
keselyük teljesítményei, mi megtakarított kony­
hapénzünkön vásárolt szobadísz nagyobb érték, 
mint a kivételes százak mosolyáért lábaik elé 
rakott diadém. Ne vágyjunk erre a diadémra 
hisz az egyszerű dolgozó emberek glóriájának 
sokkal szebb fénye van s ez a fény életűink vé­
géig elkísér a megpróbáltatásokon keresztül is 
Nem kell félnünk úgy, mint a kiválasztottak- 
rak, a tömeg szeszélyétől, mely megfosztja as 
előbb még dédelgetett gyermekét minden jóin­
dulatától és letépi róla az ajándékozott talmi 
csillogást. Nézzünk csak égy keveset vissza, ,ai 
előbbi korok asszonyaira,

ól álmodott, amit másodrangusagában 
és kötöttségében elérhetett. Ma a nő érvénye­
sülései rincsenek határokhoz kötve, a kor fel­
fogása n 2tn szabja meg módszereit s ezért ma 
már sokkai nagyobb csodákban hiszünk ment 
valaha, tyfert a csodák nem történnek meg, bol­
dogtalanok és elégedetlenek vagyunk.

Ne akarjunk kitünőhbek lenni, mint ahogy 
az életkörülményeink engedik Ne érezzük ma­
gunkat jelentékteleneknek és színteleneknek 
a transzpárensek fényével rrjegvilágitott tün­
döklő női hírességek képe mellett, mert. mi mind 
annyian . egytol-egyig hőseik és nagyok va­
gyunk a zajtalan nehéz hétköznapi életben. Em­
beri kötelességünket elvégezzük akkor is, ha 
arról nem kiabálnak az uccasarki reklámok,

Tehetségek; szerencsegyerekek mindig vol­
tak és lesznek ; néhány an, de {az igazi eszményi 
női alakot a többi nő»alkotja| mindenkor ^Egye­
seknek szobrokat emelnek, d; a tömegben van 
az, erő, hogy bármikor lerombolhassa ezeket a 
bálványokat. Ez a néhány kivétel csak arra jó, • 
hogy i csodáljuk és bámuljuk, de ezt a bámula­
tot csak a szórakozás határa: n belül engedjük 
uralkodni magunkon.

ök nem példák, hölgyeim! Csupán példázó 
kivételek, melyek megerősítik a szabályt, ök 
a mesék és légies szivárványok, mi többiek va­
gyunk a valóság, építő vagy romboló erő, ök 
a magaslat bravúros légtornászai, de vájjon az 
élet tűzhelyének fekete, kormos kéményseprői 
nem nagyobb légtornászok-e néha.

!l
örömet okoz harctéren küzdő 
honvédrokonának, 
nek, ha rendszeresen küldi ne­

ki a „Délvidéke t".
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Ä „tejkoeka“
A legtöbb találmány ke­

letkezését a véletlennek köszönheti- ísv 
egy kávéautomata szemlésénél, mely 10 
pfennig bedobása ellenében egy kis adag 
kávét ad, valakinek az a gondolata támadt, 
milyen jó lenne ide egV »Tejautomatát» is 
felállítani, Ebből a gondolatból azután ter­
vek és kísérletek születtek, mio végül Kari 
Vogtnak sikerült a »tejkocka» gondolatát 
megvalósítani. Olyan eljárást dolgozott ki, 
melynek segítségével a tejet kockaalak­
ban konzerválják úgy, hogy semminemű 
nedvességet nem vesz fel többé és igv 
megsavanyodás nem állhat elő. Ez év fo­
lyamán Holsfeinban egy gyárat építenek 
melyben kizárólag ilyen tejkockákat állí­
tanak majd elő. Ha az előállítás nagymér­
tékben megindul, úgy az újfajta fejkooka 
a gyakorlatban forradalmi újítást fog je'cn 
tenj a tejüzemek számára. Egy ilyen 5 
grammos tejkocka ugyanis V« liter tetet ad 
és egy 14 kg-os csomagból, mely 2700 da­
rab tejkockát - tartalmaz, 450 liter hideg, 
vagy meleg tej nyerhető. Érdekes pl, hogy 
100.000 liter tej 223 csomagban elfér és 
V--al kevesebb helyet foglal e], mint a por 
alakban elkészített tej. Amellett a tejkoc­
kának olyan kiváló tulajdonságokat tulaj­
donítana]^, melyek a poralakban konzervált 
tejet jóval felülmúlják. így a teíkockából 
előállított te) 3 napig is eláll anélkül, hogy 
megsávanyodna. A tejkockákaf a csecse­
mők részére értékes vitaminokkal dolgoz- . 
zák össze- Ez a találmány népgazdasági 
szempontból is jelentőségű, (MNK)

. A csodák és szeszélyes szerencsék alatt is 
vannak magaslatok, melyre nem az unatkozó 
tömeg emel bennünket, hanem a mindennapi kö 
telesség. Elégedjünk meg ezzel a trónussal, me­
lyen igazán királynők tudunk lenni. Lábaink 
előtt kevesebb a hódoló, de ei a hódolat őszin­
tébb és értékesebb, mint amivel a szépség, di­
vatkirálynőknek, regényhősnőknek adóznak.

A férfiak sem egytől egyig Valentinok, 
vagy Napóleonok és ha magunkat nem becsül­
jük, akkor őket sem értékelhetjük sokra Pedig 
a megbecsülés nagyon erős fegyver az ő meg­
hódításukra.amikor még nerr V. M.

1 korszerű vitaininos főzés titka
Á magyar konyha híres arról, hogy elsőran­

gú, de nehéz. Legalább is ezt állapították meg 
róla a — békeidőkben. Ma legfeljebb fenntar 
tani nehéz a jó magyar konyhát. A modern tu 
dományos kutatás azonban éppen azt igazolja, 
hogy ma kell kipróbálni, megszeretni és az ered­
ményei kiválóságáról meggyőződni annak az uj 
főzési technikának, amelyet vitamin konyhának 
neveinek, Ez abból áll, hogy aránylag olcsón a 
legtáplálóbb ételeket állítsuk elő családjaink­
nak.

használhatják a zsírral rántásként. Az igy előre 
megpirított lisztet azonban a zsírban csak kevés­
sé hevítjük fel és hideg vízzel feleresztve, ke­
verjük össze, majd az előkészített, illetve elő­
főzött ételbe keverjük és felforraljuk.

GYÜMÖLCSLEVESEK 
Hideg gyümölcsleves

Meleg időben igen kellemes étel. — Hozzá­
valók négy személyre: 60 deka vegves gyü­
mölcs, 2—4 deka cukor, kevés ecet, 1 deka só, 
2 deka liszt, 1 deci tejfel1 vagy ytoghurt.

A felhasználandó gyümölcsöt megtisztítjuk, 
megmossuk, esetleg kimagozzuk és forrásban lé­
vő vízbe tesszük, megfőzzük, Há olyan gyümöl­
csöket használunk fel, amelyek különböző ke- 
ménységüek, a gyorsabban fővőt később tegyük 
bele, hogy egyforma puhára főj jön. Közben ke­
vés ecettel és szájíz szerinti kis cukorral íze­
sítjük, majd hozzákeverjük a tejfellel vagy yog­
hurttal és liszttel készített habafást és mégegy­
szer felforraljuk. Ha kész, lehűtjük és hidegen 
tálaljuk.

Alább adunk néhány ételösszeállitási vényt, 
mind: kipróbált, kitűnő izü, tápláló és olcsó 
ételt pd.

A gyümölcsételekkel kapcsolatban előrebo- 
c-sátjük, hogy a gyümölcsételek elkészítéséhez 
habarást használjunk íróval és savóval készít­
sük, mert ezek emelik az étel izét. Csak arr 3 
ügyeljünk, hogy a habarás a habart ételben ren­
desen felforrjon, nehogy nyers lisztize legyet 
a? étjeinek. A hehabart ételeket a felförrástcl 
számított 4—5 percig forraljuk és állandóan ke­
verjük. — Mindig világos, zsemiyeszinü rántást 
készif;unk, ha rántani akarjuk a gyümölcsétele - 
két, mert a sötét rántás jellegzetesen ízesít. Cé - 
szerű, há lisztet előre megpirítanak, pár napra 
Valót, hussütő serpenyőben, de minden zsír né - 
köb A világosra pirított lisztet aztán bármikor

H

HIRDESSEN
Ifi „DiUllDfKBEITKapros almaleves

Hozzávalók négy személyre: 1 evőkanál fi­
nomra vágott kapor, 3 deka cukor, 1 evőkan ál -
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L á kövesut :MM
Szabadka és Kanizsa között

=S■

Épül
jA ^ ^ áüamépitészeti hivatal 

hí jelentését Szabadka thj.
ügyéről. A jelentés megállapítja, hogy a város 

agy az állami, mint a törvényhatósági 
Közutak állapota kielégítő, A szabadkai átkelé­
si szakaszok javítása folyamatban . 
raf'oldvári ut kiépítendő szakaszához 23

most ádta 
város közlekedés­

terméskő, 66 vagon zúzottkő és |8 vagon kötő­
anyag érkezett. Az ut építése folyik.

Az andrásfalvi székelytelep bekötő utján 
folyamatban vannak a. földmunkálatok. Negy­
ven vagon hengerlés! kavicsot már kiszállítot­
tak az útra.

Szabadka és Kanizsa között ugyancsak fo­
lyik az útépítés, Ide 45 vagon kavics érkezett,

.

területén

van. A du- 
va^on

fa
gát, különösen amióta minden törzs számára 
meghatározott legelőterületet jelöltek ki,' mely­
nek határait nem szabad átlépniük.

Vallásuk nagyjában megfelel a tibetieké­
nek. Hasonló templomaik vannak, hasonlókép­
pen lármás templomi zenével, méteres kürtök­
kel és óriásdobokkal a démonok kiűzésére, ha­
sonló imamalmokkal és imázászl ócskákkal, ha­
sonlóképpen vörösbe öltözött szerzetesekkel ás 
apácákkal. A szerzetesség azonban nem fejtett 
ki az erkölceiségre különös építő hatást mert 
a szerzetesek egyúttal tanítók, orvosok, sőt ezen 
kívül még varázslók is. Ez a buddhizmus valójá­
ban csak az eredeti primitiv fetisizmus leplezé­
sére szolgál. Minden sátornak most is megvan­
nak a maga fétiséi és amulettjei és a szokásos 
fétiseken kívül minden kalmük még külön féti­
seket hord magával, néha olajjal szövetre fes­
tett, máskor kőből vagy fából faragva, legújab­
ban pedig egyszerűen papírra nyomtatva,

i9Sf készült el a tengerparti erődvonal
tÜEéreégj flgyetóátiás tournyáltiól 

njssz^e kalandozhat a szem: messzetótó 
X? 15 JOÍ tó-tszik a csatorna egész vL 
tukie, s a könnyű párán túl ott szüikélje- 

fi .^ri^ sziklái. Csöndes reggel vön, 
u nuliamok egyhangú zúgással verődnék 
d Pfírf2/ aho8y azonban följön a náp 
aiegelenkül a táj. Autóbuszok futnak a 
Part fele, amikor megérkeznek, valóságos 
munkáshadoszlopok szállnak le rójuk. Szer 
Káinok kerülnek elő, megindulnak a be- 
íonkeverőgépék, keskenyvágásu vasút fjt 

’ vidám zakatolással és elkezdődik a munka, 
a betonból és acélból való erődltményóri­
ásokon,

A munkásoszlopolt közben berendez­
kednek az építkezés közelében: barakok 
készülnek gyors egymásutánban, szinte 
gombamódra nőnek ki a földből. A mű­
szakiak, utászok, hidászok som töltik ha­
szontalanul az időt. A régi akadályok he­
lyébe újakat építenek, gondosan ügyelve 
arra, hogy minden egyes támaszpont min­
den oldalról kitünően védve legyen. Emel­
lett a már előre kidolgozott tervek sze­
rint köröskörül aknamezőket helyeznek el, 
a bunkereket pedig berendezik és ellátják 

szükséges fegyverekkel.
És néhány hónapos, megfeszített mun­

ka után, — amikor a dolgukat végzett mun 
késők továibbvonulnak — ismét álig látni 
valami változást a vidéken: minden csen­
des, sehol semmi szokatlan, semmi feltű­
nő. Nem is csoda, mert hiszen a vadonatúj 
erődítmények — kitünően vannak álcázva, 
Még a legkisebb géppuskaállás is észreve­
hetetlen, A fegyverek pedig a megadott 
parancs szerint minden pontra belőve: jö­
het a támadási

És az erdöyonal yé döse rege nyugod­
tan, de páratlan fölkészültséggel áll a vár­
tán: mert hiába a hihetetlen tömegű acél, 
beton és az ezer meg e?ér géppuska, köny 
nyü és nehéz üteg, ha nincs mögöttük a 
szívye]-lélekkel harcoló ember. Az a ka­
tona, aki a. sok reménységgel elindított 
díeppi vállalkozást oly keményen és oly 
fölényesen utasította vissza. (TEK)

■

:

a

Néhány nap múlva megváltozik a táj 
croa: a parti fövényben mély árkok húzód' 
nak, a nemrég sík helyeken dombok emel­
kedtek és a megmozgatott föld egyre ván­
dorol. Gerendák emelkednek a levegőbe, 

építik meg a bunker formáját, az- 
tan jön az öntés. Kész az első kísérőd, A 
munka azonban pillanatra sem ál! meg: t j 
homok, uj cement kerül a betonkeverékbe, 
■csattognak a láncok, felbug a motor és se­
rény kezek szorgoskodnak köröskörül.

A brit feldetitőgépek gyakran látogat­
lak meg az épülő parti erődyonalat: kíván- 
csiskodásiik azonban elakad az első köny- 
nyü légelháritó tűznél. Ezek az ütegeit 
mértani pontossággal vannak elosztva: 
minden fontos ponton ott állanak és a nu-h 
ka megindulásának napjaiban hamarosan 
két Spit-fjre került eléjük, A Tommyk nem 
tértek haza.

Érdekes apróságok :
■n

iSzumatra szigetén fekete rizs is no. A beiül 
természetesen fehér rizsszem egy fekete külső 
hártyának köszönheti fekete szülét. Ez a feke­
te hártya még forró vízben sem válik le. A fe­
kete rizs ize és táplálóereje egyébként senuni- 

, vei sem marad el a fehér rizs mögött,

A „kakadu" szó a maláj nyelvből származik 
és harapófogót jelent. Az elnevezés a papagáj­
félék családjába tartozó kakadu csőrének alak­
jára vonatkozik.

' |

3

m

IA zsiráf már újszülött korában 
is i,55 méter magas. Testének bosz- 
szüsága a második napon harminc 
centiméterrel növekszik.

|

A kalmükök és földlük
Ahol hél földrész kultúrája találkozik

A legtöbb vizet fogyasztó ía a 
tölgy. Napi vízszükséglete nem ke 
vesebb, mintái liter. Utána követ­
kezik az egería napi 6 6 literrel, 
majd a nyír mintegy 60 literrel, A 
tűlevelűek sokkal kevesebbel Is 
beérik: a lucfenyő napi 13, az er­
dei fenyő 9, sőt más te n y Ö í é 1 é k 
csa 1 liter vizet „isznak" näponta.

.il

gátiak ösztönzéssel az oroszoknak a volgai né­
metek letelepítésére, míg más határtartományok 
bán a kozákokra várt az a feladat, hogy kordá­
ban tartsák őket. Talán éppen szabadságuknak 
korlátozása volt az oka, hogy a törzsek legna­
gyobb része 1770/71-ben újból utrakelt, hogy 
Szibérián keresztül visszainduljon régi hazájá­
ba, az utánuk küldött kozákok azonban majd­
nem megsemmisítették Őket. Csupán 11—12,000 
család maradt vissza és ezeknek égy Részét a 
doni és kubáni kozákok szervezeteibe osztották 
be,, a maradék, pedig ismét a pusztában keresett 
menedéket, különösén • a .Káspi-tenger északi és 
északnyugati partvidéken, ahol számuk időköz­
ben ismét 140—150,000 'főre - szaporodott. Verik 
■létükét 1920-ban /.autonóm. szoyj.etköztársaság"- 
gá .nyilvánították, Az autonóm kalmük-köztár­
saság közel 75,000 négyzetkilométert foglal 
gáb.an körülbelül 220.000 főnyi lakossággal, mely 
nek 70 százaléka esik a kalmükökre. Keleti ha­
tárai Sztálingrádtól kezdve a Volga, majd a 
Kuma torkolatáig a Káspi tenger, nyugati hatá­
rát pedig megközelítőleg a"Sztálingrád—JNoVo- 
roszijszk vasútvonalban lehet., megjelölni,:.

(MN) A Dontól keletre tulajdonképpen mái 
ázsiai föld terül el. Az antik világ a Donban Iá' 
ta Európa és Ázsia határát és sok földrajztudós 
még ma is a Manics lankáját tartja a két föld­
rész természetes határának. A táj és lakosságé 
csakugyan Ázsia jellegét viseli magán. A Ma ­
ries mélyedéssel kezdődő és kelet felé mind­
inkább plsivatagosodó steppevidéket lovas és 
tevetenyésztő nomádok, a mongol kalmükök 
lakják. Európai szempontból annál is inkábt 
ázsiaiaknak lehet számítani őket, mivel a dala , 
láma szellemi alattvalói, a buddhizmus legszél­
sőbb nyugati előőrsei.

A kalmükség még valódi nomádnép. Erede­
tűk mélyen KöZep-Ázsíába, az Altáj és Tién- 
csan között fekvő Dzsungáriába vezet vissza. A 
tatárokhoz, akikkel sokszor összetévesztik őket, 
sem rpkonilag, sem kulturális szempontból sem­
mi közük sincsen. Európai megjelenésük a 17. 
század első felére esik, amikor a hazájukból el­
űzött törzsek egy része, mintegy 50.000 család 
a? Ural és Volga között telepedett meg és orosz 
fennhatóság alá helyezkedett. Az els& letelepü­
lőket 1703-ban uj hullám követte és a beszivár­
gás még a 18, század második felében Is tartott. 
Az Urai és Volga közéről a Kaspi tenger men­
tén csakhamar átvonultak a Volga'-és Terek kö­
zött elterülő pusztaságra is és 'egészen a Don 
alsó folyásáig nyomultak előre.

Mint hírhedt rabló-nép az újonnan megszállt 
területekre nem hoztak sok áldást és például 
*_ Vclsy^T;dék ellen intézett portyázásaik* $zol-

A repkénv a különösen hosszú életű növé­
nyek közé tartozik és nem ritkák az 500 évre 
visszapillantó repkénvtövek sem. Ezzel szem­
ben például a nyírfa csak ritkán ér el száz évee 
életkort is.

iH
Vannak fára mászó halak is. Ezek a halak 

az amerikai folyótorkolatokban élnek és órákon 
át Is képesek a szárazon tartózkodni. Szétága­
zó gyökerei miatt különösen a mangróve-fát ked 
vélik, melynek ágai közé erős raelluszonvalkkal 
a gyökereken könnyen felkapaszkodnak. Míg a 
nőstény a gyökerek között fészkét építi, a Mm 
rendesen az ágak között tölti az időt és gyor 
san összehalmozott ágakkal és levelekkel véde­
kezik a ragadozómadarak ellen.ma-

A LEGGYORSABBAN ÜSZŐ ALLAT EGY 
SARKVIDÉKI FÓKAFAJTA, AZ ÚGYNEVE­
ZETT TENGERI LEOPÁRD, MELY A VÍZ ALATT 
MÁSODPERCENKINT 15 MÉTERT IS MEG TŰD
úszni;

Mint- tiszta mongolok, a kalmükök nem fe-,-. 
dik a nyugatetirópál szépségideált, azonban min 
den primitívségük ellenére kitűnő lovasok éa 
messze földön híres ló-, szarvasmarha-,, juh- 'és 
tevetenyésztők, .,-Az.:.. asztraká.nprémek. ' íégna- 
gyobbrészét ők hozzák forgalomba. A ti átérte-: 
fületeken újabban egy- részük már a nomád: élet­
módot is feladta és inezőgazdáikodásra'adta úté*.

• ! --.tv .. ‘ * | > '

Cslle. és Argentína határán folyó Rio Agrlo 
folyóban pompás savanyuvlz folyik, melynek 
ize erősen emlékeztet a citroméra, A vidék la­
kossága valóban él Is az alkalommal éc vödéi- 

• számra hwrdja a folyóból a vizet, mely cukor­
ral édesítve valódi limonádéhoz naaoa»» jgg 
üdítő Italt szolgáltat

'
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Budapesti nagyvállalat keres
malmi, irodai, pénzintézeti vagy egvéb ke­

reskedelmi gyakorlattal' biró

férfi és női tiamtwisvlőkat

Menza ebéd. Véglegesítés esetén. nvuediias 
állás. Ajánlatokat: „Biztos jövő" jeligére a
Vidéki Napilapok Gazdasági Egyesülése (Bu­

dapest, TV., Szervita tér 3, továbbit.
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, A színházban is korábban kezdődik az 
előadás. Az elsötétítésre való tekintettel, 
nemcsak a mozik, de a színházak is köte­
lesek befejezni előadásaikat kilenc órára. 
A Zomborban veiidégszereplő színtársulat 
ezért a plakátokon feltüntetett időtől elté­
rőn az esti előadásokat háromnegyed ‘hét­
kor, a délutáni előadásokat pedig fél négy 
órakor kezdi.

15 évi fegyházra változtatták a halál­
raítélt budapesti rablógyilkos büntetését.
Budapestről jelentik: Mint már közöltük, a 
budapesti büntető törvényszék rabló gyil­
kosságért halálra ítélte Bőd a Antal alkal­
mi munkást, aki meggyilkolt és kirabolt 
egy trafikosnőt. Kegyelem utján a halálos 
ítéletet 15 évi fegyházbüntetésre változ­
tatták.

A Monostorszeg-Apatini 
Ármentesitő társulat

bácskertesi szivattyútelepén egy jó ál­
lapotban levő, német gyártmányú

golyős-csapágyds szalagfűrész
800 mm, beállítási magasság 500 mm. kb. 
600 kg. súlyú eladó. Ajánlatokat kérjük 
legkésőbb ez év szeptember 27-ig a tár­
sulat irodájába Apatinba küldeni.

Ilyen az angol katona. A Times jelen­
tése szerint 1941. évben Anglia egész te­
rületén 47.000 esernyőt • veszítettek eV 
Ugyanez alatt az lido 
acélsisakot szolgáltattak be, talált tárgy­
ként, valamint főbb tízezerre fUgó gázmasz 
lkot, sőt puskát is.

Zsidó munkaszázadokat alakítanak 
Olaszországban. Mint Bolognából jelentik, 
a bolognai tartomány egész területén ez 
olasz zsidótörvény intézkedéseinek meg­
felelően összegyűjtötték a zsidókat és hasz 
nálbatósáiguk szerint e különböző ipari üze 
mekben foglalkoztatják őket, a külön fel- 
állított munkaszázadok keretében.

Változás a rádió vasámapí műsorában. 
Szeptember 20-tól, vasárnaptól kezdődően 
uj műsorrenddel alakul a rádió vasárnapi 
adása. A reggeli műsor 8 óra helyett már 
7 óra 30 perckor kezdődik fohásszal, Szó­
zattal és szórakoztató lemezekkel. 8 óra 15 
perckor híreket mond a rádió. 8 óra 30 
perekor »Őszinte beszéd» címmel közvetít 
müsorszámot, 9 órától pedig mint eddig 
is, az istentiszteletek közvetítésére ke­
rül sor.

alatt ezenkívül 48.000
MMMMMíWMMMfW

a megjelenés után egy órával már olvas­
hatja a Délvidéket. Kérje este az újság­
árustól,« elsőnek tájékoztat minden ese- 
ményiről.
*0*0*01M*ßmß0*H*V***ß0l*0ll>0l***IAM

A zsidótörvény egyeS kérdéseinek bí­
rói gyakorlata címen nagy érdeklődést kel 
tő könyvet irt ifj. dr. Nagy (Béla budapesti 
ügyvéd. Az aktuális könyv ismerteti a Kit 
riának a szinleges iparűzés kérdésében el­
foglalt álláspontját és egéfez sereg érde­
kes esetet, sorol fel, amelyekben a legfel­
sőbb bíróság megállapította a strómansá- 
got, illetve amelyekben kimondotta, hogy 
az illető nem tekinthető strómannak. Fel­
dolgozta a szerző a csendes társasággal, |az 
alkalmazottak elbocsájtásával, illetményei 
vei és nyugdijával, továbbá a törvénytele- 
nitéssel, vallás változtat ássál, anyakönyvi 
bejegyzés kiigazításával, valamint a zsidó- 
törvény más rendelkezései folytán hozott 
különféle bírói határozatokat is.

Az ifjúság pályaválasztási irányítása. 
A Székesfővárosi Pályaválasztási Tanács­
adó és Képesség vizsgáló Intézet (VIII., Má 
ria Terézja-fér 8.) kiadásában ügyesen szer 
kesztett, olcsó füzetek jelennek meg a ke­
resztény magyar ifjúság pályaválasztásá­
nak irányítása céljából. Az első füzetek a 
nagyobb ifjúsági tömegeket érintő ipari és 
kereskedelmi hivatások pályaválasztási tud 
nivalóit tartalmazzák. Külön füzet ismerteti 
o sorozatban a leányok számára is alkal­
mad ipari foglalkozásokat, más füzet a fiuk 
nak való ipari és kereskedelmi pályákról1 
nyújt áttekintést. Nagy érdeklődésre tart­
hat szárjiot az a füzet Üs, amely a tanonc- 
életre szerződő ifjak jogi és gyakorlati tud 
nivalóit foglalja össze. A füzetekben -mély 
nyomásos képek mutatják be a magyar 
kéZmüvesipar világhírű készítményeit, a- 
melyek a magyar »kereskedelmi utján a tá­
voli országokba is eljutva, méltó meg be-' 
csillést szereznek a magyar ipari munká­
nak. A Fővárosi Pályaválasztási Tanács­
adó Intézet ezekkel a füzetekkel azt akarja 
előscgiteni, hógy az iparra és kereskede­
lemre termett magyar ifjusjg minél köny- 
nyebben megtalálja a hajlamainak és ké­
pességeinek megfelelő életpályát. Ezeken 
a gyakorlati pályákon ma nagyszerű érvé­
nyesülési lehetőségek várják a magyar if­
júságot, amely a háború befejezése után 
hivatva lesz az ország nemzeti gazdálko­
dása egészen uj alapokon felépíteni.

Kútba dobta törvénytelen gyermekét 
— másfélévi börtönre ítélték. Még hetekkel 
ezelőtt történt, hogy Jánoshalma község 
határában egy kutban hathetes csecsemő 
hullájára bukkantak az emberek. Az eset­
ről jelentést tettek a csendőrségnek, amely 
rövid nyomozás után meg is találta a lel­
ketlen leányanyát, aki gyermekét a kútba 
dobta. A leányanya, Kéfer Mária jánoshal­
mi lakos beismerte, hogy a kutban talált 
csecsemő az ő gyermeke volt, akit azért 
pusztított el, mert félt aj szüleitől és a szé­
gyentől. A bíróság most Vonta felelősségre 
Kéfer Máriát és szándékos emberölés bün­
tette miatt — tekintettel íjz enyhítő körül­
ményekre — másfélévi ■ börtönbüntetésre 
ítélte.

#■Eucharisztikus körmenet Budapesten.
Az október 2-a és 8-a között Budapesten 
megtartandó országos katolikus napok ki­
emelkedő eseménye lesz az október 4-1 or 
szagos eucharisztikus körmének A körme­
net a Szt. István bazilikából indul az Or­
szág ház tér re, ahol szentbeszéd és ünnep­
ség lesz, majd visszatér a Bazilikába.

4
IGAZ MAGYAR NEM FECSEG ÉS 

NEM TERJESZT RÉMHÍREKET.

Internáltak egy bajai hentest. Bajáról 
jelentik: Weitzenfeld Ferenc bajai hentes 
már igen sokat foglalkoztatta a bűnügyi 
hatóságokat különböző bűncselekményeik 
elkövetésével. Legutóbb Tolna vármegyé­
ben feketén törzskönyvezett állatokat vá­
sárolt s azokat vágta le fogyasztásra. A do 
log az ottani hatóságok tudomására jutott 
és a főispán feljelentésére a (bajai rendőr­
kapitányság inte mállása végzést hozott 
Weitzenfeld Ferenc ellen, akit nyomban 
őrizetbe is vettek.

Nagysikerű műkedvelőd öad ás Kiskő- 
szegen. A kiskőszegi Leventeegyesület mji 
kedvelőegyüttese nagy siker mellett mu­
tatta be a Juhász legény, szegény juhász 
legény cirnü énekes népszínművet. Juliska 
szerepében Kiss Katica alakította nagysze­
rűen. Gergő szerepében Leffler Pál különö­
sen énekszámaival aratott hatalmas sík irt. 
Többször is kitapsolták, énekszámait meg­
ismételte. Vargics Borisba nagy rátermett­
séget árult el. Jóska kondás szerepében 
Kollár Béla, Bobák csizmadia szerepében 
Bénics Ádám arattak sikert. A többi sze­
replők is mind Myáló alakítást nyújtottak. 
A darabot Lovas Kornél tanító rendezte, a 

igazgató tanító tanitot- 
ztes Irénke tanítónő. A

zenét Kollár Antal 
ta be, súgott Keres _ . 
zenét Tatai Jóska cigányzenekar szolgál­
tatta.

Hatalmas forgószél pusztított a Rivié­
rán. Az olasz Riviérán, Savona közelében 
— mint Milánóból jelentik — azon a vi­
déken ritkán tapasztalt természeti kataszt­
rófa pusztított. A tenger felől hirtelen ha­
talmas tölcsér közeledett a part felé és a 
forgószél ötven fürdőkabint összetört és 
ezenkívül is nagy pusztítást vitt végbe a 
strandon. Emberéletben csodálatos nődön 
nem esett kár.

_____ ;___________________
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OTI KÖRZETI ORVOSA:
Felsőváros orvosa dr. Szabó Énre. Flórián u. 8. 
A második körzetbe a Bánát városrész tarto­
zék. ía Rákóczi ut Antal utca, belváros és 
Kossuth Laios utca közötti részi orvosa dr. 
Rídd Miklós. Deák Ferenc krt. 15.
A harmadik körzet a Sz^lencse és a Bánátnak 
a második körzetbe nem tartozó része, orvosa 
szintén dr. Rídd Miklós. Deák Ferenc krt. 15.

VÁROSI ÜGYELETES ORVOS:
Dr. Kontsek Ferenc. Szentelekv Kornél utca 
12. Telefon: 331.

ÜGYELETES GYÓGYSZERTAR:
Arany oroszlán Szt. Háromság tér.

»Honvéddé neveljük az egész magyar 
ifjúságot». Bécsből jelentik: A Neues Wie­
ner Tagblatt közli vitéz Béldy Alajos al­
tábornagy, a magyar ifjúság országos ve­
zetőjének cikkét. Az ifjúsági vezető cik­
kében rámutat annak fontosságára, hogy 
az ifjúságot katonai szellemben neveljék, 
vázolja a magyar nép katonai szellemét és 
a leventeintézmény történetét és hangsú­
lyozza, hogy a leventeintézmóny segitsé- 
gével honvéddé neveljük az egész magyar 
ifjúságot.

Nemzetvédelmi alakulatok értekezlete 
Újvidéken. Újvidékről jelentik: Vasárnap 
értekezletet" tartanak a nemzetvédelmi 
egyesületek. Erre ez alkalomra Újvidékre 
látogat vitéz Baplay János vezérőrnagy, aj 
vármegye vitézi székkapitánya. Az érte-} 
kezleten rész tvesznek a járási vitézek, tűz 
harcosok, nemzetvédelmi keresztesek és aj 
turáni vadászok-

Két tűz Uiverbászon. Szerdán Héget 
Fitigyes Kossuth Lajos utcai házában ki­
gyulladt kétkocsi muhar széna. Ez már a 
második tüzeset Verbászon. Pár nappal 
előtt Kar eh József udvarán gyulladt ki a 
szalma. A tüzet itt á játszadozó gyermekek 
idézték elő.

Bérmálás-Bezdáubun. Bezdánban szom­
baton bérmálnak. A község lakossága nagy 
előkészületeket tett. A házakat tisztába mp 
szelték, az egész község ragyog a tiszta­
ságtól. Horváth Győző püspök több mint 
háromszáz bezdánit . részesít a bérmái á$ 
szentségében.

1344 családfő kapott földet Horgoson,
Horgoson, amely a szerb megszállás alatt 
határközség volt, földosztás céljából igény­
be vették azokat a földeket, amelyeket á 
jugoszláv hatóságok annakidején telepítési 
re felhasználtak. A 4647 kát. hold földből 
azonban csak 3192 kát. holdat osztottak: 
szét az igénylők között. A többit legelő­
nek használják fel, miután erre is igei), 
nagy szükség van. Horgos tízezer lakosa 
közül 2000 családfenntartó jelentkezett föld 
ért és házhelyért, de csak 1344 családfenri 
tartónak adtak, akik teljesen megbízhatók, 
több gyermekük van, józan, életet élnek 
földműveléssel foglalkoznak.

A céllövő eltalálta a saját menyassZo, 
tiyát. Stettinben borzalmas szerencsétlent 
ség -történt egy varieté-előadáson. Egy cél 
lövő artista, aki már busz éve ezen a pá­
lyán működik, menyasszonyával, egy is­
mert német artistanővel lézett fel az elő­
adáson és mintegy hét méter távolságból 
a nő feje körül patkóalakban elhelyezett 
céltáblákra lőtt. A próbalövés utáti máso­
dik lövése pontosan oélbatalált, de ezután 
eddig ki nem derített okból fegyvere is­
mét elsült k egymásután bárom golyó sza­
ladt ki belőle. Az egyik golyó fején talált a 
és megölte a szerencsétlen artistanőt.

Bukarestben este 7 órakor kezdődik a;; 
elsötétítés. Bukarestből jelentik: A román 
főparancsnokság rendeleté értelmében Bu­
karestben este hét órától reggel hat óráin 
hírt az általános elsötétítés. 'ig
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Ponyvát0 A^BirdaLsthcjof1 szo¥áltaín| a
ma közli az jlE Kozlony pénteki szá 
19«. I„. M.
“íjY*f. "^»PaplrosS könyv

s w’&'üfö'Zt Ts£áts™f-

»tllyéC'A “éBek
valamint rA e.T|delet szerint a kiadó, 
hozam,bt « terJesztéssel és a forgalomba^ 
iám! IS /°S',alk°zó személyek % válla-

"v43,”'1942 M B Ä

litett ilyen" könyveknek ei?"
füzeteiméi, i>Mn n,ek' naptáraknak vagy
én birtnknkhfl 1942' évi szeptember hó 15- 
en totókéba,, maradt péidányait-
ra^vaov fnIJe1Ztétére' forS:alombahozatal 
elnöktől °Jffa]0inban tartására a mini3ztf 
elnöktől engedélyt nem kaptak a Mag var
fpSr’"an Nyersanyagbeszerző Korlátdlt 
rnmí 5^ Társaságnak az 1942. évi s®»*- 
éfmo P°v25; ftpjái8, vételre felajánlani 
gálntm’ ^ október ho 15. napjáig beszoí-

1
délvidék 7

■L/ís *2%

maiés fs
naptár

V aK

f 6
i
8 .
| [ti* 2E

E napraforgő^^éijlésének kérdése I

megérkezett és°már nagyban folyik a mm gondoS'od^10 .”1€8naKy°bbitásáva! keli

E—sFEiti EEgE^s~$si
rsaar; 5? “ es “
lelp megoldásra talált, úgy hogy egyálta­
lában nem olyan ördöngős <jz a kérdés, 
mint amilyennek azt a gazdák kezdetben 
hittek. Bacs gyű la falva határában már évek 
otá termesztik

Van locsolótank, mégsem locsolták 
bajmoki utcákat. Rajmok község még 
megszállás. alatt vásárolt egy Iocsoíótan- 
4,-ib ..1 zt azonban az idén még nem hasz, 

naitak, a község utcáin elviselhetetlenül 
nagy a por. A bajmokiak remélik, hogy a 
locsolotamkot üzembe helyezik, mert en- 
nek semmi akadálya nincs, hiszen négy 
elofogafost alkalmazott a község.

Külőnlegeg riaszfo készülék. Oszlóbó: 
■]e,entik: Egy haltdaleni polgár ajtókra és 
ablakokra szerelhető különleges riasztóké­
szüléket talált fel, amely betörési kísérle­
tek esetén riasztó lövést ad le. A talál­
mányt a rendőrség tanácsaira szabadal­
maztatta.

sze-
, _ készült

egyenes csúszófelületetkell alkalmazni A 
dobkosarat teljesen ki kell nyitni.

4. A dobról a bordázott verőlécéke1 j» 
ken szerelni és csak az alátétsineket k»ll 
raj-ta hagyni. A falécet nem kell felszereli, - 

. , ■ A serleges emelő alsó részér, levő 
ajtót ki kell nyitni és a magvak egy részét 
itt engedjük ponyvára, másik részét pedig 
a tok]aszolo kikerülésével a második thz- 
titon és zsákoló nyíláson keresztül enged­
jük ponyvára.

Az elért eredmények szerint ezzel az 
eljárássá! a napraforgó minden veszteség 
nélkül, a legkisebb hántólási százalékkal, 
kifogástalanul csépelhető. A kérdés tehát 
megoldódott. Most, már a cséplögéptulaj- 
donosokon múlik, hogy gépeiken a szukáé 
ges átalakításokat végrehajtva biztosítsák 
az egy esztendei munkával megtermésztett 
napraforgó, mielőbbi veszteség nélküli pi- 
csépléséí.

. , , , „ a napraforgót és már rég
berendezkedtek a cséplésére. Ehhez gépi 
erőre jaró kukoricamorzsolófcat alakítanak 
at. Az átalakítás mindössze három naoot 
vesz igénybe. Az ilyen »napraforgó csép­
lő» 100 q tiszta magot tud adni naponta. 
Uzemanyagfogyasatása aránylag csekély.

A Hofherr-Sohrantz-Qayton-Shuttle-
woth magyar gépgyári müvek r. t. kispesti 
gyártelepén szabványos cséplőgépen foly­
tattak kísérleteket nagymennyiségű napra 
forgóvá], E kísérletek eredményeképpen a 
következő változtatásokká!! lehet a gépet 
a napraforgó csépléséhez alkalmassá tenni;

■ *■ A dobtengely fordulatszámát percen 
KMit 550 580 fordulatra kel] csökkentend, 

?• A .dobtengelyen levő szalmarázó, tő: 
le-krázó és nagyszelelő-meghajtó

i

f a Rémhírterjesztés belső bőm- ® 

• LASZTÄS, tehat hazaárulás 5
A dolgozó német nők száma békében 

eg babomban. Gyakran történik panasz, 
hogy a, háború a nőket teljesen elvonja a 
na ^tartási munkától és egészen a hivatal 
szolgálatába állítja őketj Ez a panasz azon 
dpn nem helytálló, mert a nőiknek a hiva­
tali pályák felé való özönlésg már a há- 
hoiu előtti időkben megindult. így 50 év 
matt, vagyis 1882— 1933-ig a dolgozó nők 
"-zárna Németországban 24.4%-ról 34.2%-ra 
emelkedett. Megjegyzendő azonban, hogy 
1930—31 években a nehéz gazdasági hely­
zet a szokottnál több nőt kényszeritett a 
h.vatalf pályára, A dolgozó nők száma 
azóta egyre emelkedett, annak ellenére, 
hogy a nemzetiszocializmus uralomrajufá- 
sakor 6 millió állástalan férfi jutott ke- 

l nyérhez. Ha mondjuk a dolgozó nők szá­
már f932-ben lOOlban állapítjuk meg, úgy 
ez áj szám 1935-év közepéig 112.7-re, 1938- 
h-an 135.9-re, 1940 tavaszán pedig már 150- 
re emelkedett. A dolgozó nők száma a 
különböző foglalkozási ágakon "Így oszlik 
meg. Ha feltesszük, hogy 1938 évben is­
mer 100-ból indulunk ki, úgy 1939-ben 167 
kémikus, 159 fémmunkás, 157 női techrni-

A Duna-Tiszaközl Mezőgazdasági 
Kainara Zombori KirendeitségeTszi j tár*

Mennyi kiszolgálási di|al számol- 
hatnak lel a borbélyok

A kereskedelmi miniszter rendeletét 
adott ki a fodrászipari legkisebb kiszolgá­
lási díjak újabb megállapítása tárgyálban, 
A most megállapított dijaknál alacsonyabb 
összegért történő kiszolgálást árrombolás- 
nak minősítik,'
Az uj kiszolgálási dijaik a következők; si­
ma borotválás Budapest belvárosi és az 
ezzel egy tekintet alá eső üzletekben 30, 
a többi budapesti üzletben és a vidéki, vá­
rosok belső területén fekvő üzletekben 24, 
a többi üzletben 20 fillér. Fazonbajvágás 
60, 46—34 fillér. Gépi hajvágás 50—34, 28 
fillér, mellékmunkák egységesen 10 fillér, 
fejmosás 70—50—40 fillér. Női vasondolá- 
lás 80—60—50 fillér, vlzhullám 120—90— 
70 fillér, r nőd haj vágás 70—60—»50 fillér, női 
fejmosás 80—70—60, hajsz,őkifés 400—360 
—24o fillér, női hajfestés 840—600—500

fillér, tartóshullám 840 -600—500 fillér.
A laktanyai fodrásziparpsokra ezek a 

legkisebb kiszolgálási díjak nem vonatkez 
nak. A dijakat mindenkor a honvédség tag 
jaj teherbiróképességének megfelelően kell 
megállapítaná,

Faluhelyen a sima borotválás 16 fil­
lér, a hajvágás 24, illetve 32 fillér. Nem 
tesz észrevételt a kereskedelmi miniszter 
tia a fodrászáparos a bérleti rendszer alap­
ján áhandó vendégeinek ezekből az árak­
ból engedélyt nyújt. Ez a díjkedvezmény 
általában 10—15 százalékos lehet. A kízü­
letek, egyesületek által rendelkezésre be­
cs á tolt helyiségben dolgozó fodrász!páros 
e minimális dijaknál olcsóbban dolgozha- 
tik, Ilyenkor sem haladhatja meg azonban 
az engedmény a 10—15 százalékot.

- (Mégy. Tud.)
kus és 151 egyéb ipari női munkaerő dol­
gozott Németországban. A háború a dol­
gozó férfiak nagy részét eltávolította mun­
kahelyükről és a nőkkel szemben még na­
gyobb követelményeket támasztott. A nők 
jelenlegi nagyarányú munkibalálMtása csu­
pán a háborúra vezethető vissza, mely tér­
ti, észeíesen annak megszűnésével ismét 
csökkenni fog és a nők nagyrésze vissza­
tér majd az otthoni munkához. A do-lgozó 

jelensége azzal ős, magyarázható, hogy

Ä hasilSavegy folytathatja 
volt féri® Iparát g

A háborús állapot az iparjog területén 
is eddigi nem ismert; különleges problémá­
kat vetett fel. Ilyen megoldásra váró kér­
dés például az, hogy a háborúban eléseft 
iparos felesége özvegyi jogon gyakorol 
hatja-e férje iparát? Az eddigi konkrét ese 
tekbő] kialakult gyakorlat szerint

a hadiözvegy volt {ériének csak holttá 
nyilvánítása után gyakorolhatja Iparát. 

Ha azonban a holttányilváfnitásnak akadá­
lya volna, vagy valamely okból a holttá- 
nyilvánításnak el nem hárítható nehézsé­
gei volnának,

a feleség kérheti, hogy távollevő fér 
Jének gondnokául őt kijelöljék.

Ennek megtörténte után az özvegy az el­
sőfokú iparhatósághoz fordul és kéri, hogy 
vegye tudomásul, miszerint a szünetelés­
ben levő ipart tovább folytatja. Ezt a be­
jelentést az iparhatóság rendszerint min­
den további nélkül tudomásul veszi.

Ez az eljárás eltérő a nem háború ese­
tén történt elhalálozás esetétől. Ugyanis 
nem háború esetén az ipart űző férj elha­
lálozását követő három hónapon belül kell 
bejelentenie az özvegynek azt, hogy ei- 

| hunyt férje iparát folytatni kívánja. A be- 
- I jelentést mindenkor az elsőfokú iparható­

ságnál, az ipartestületnél kell magtenní.

1

■ BŐ
a mai felfelétörő és haladó korban azok a 
nők, akik özvegység vagy nem férjhezme- 
nés miatt saját keresetükre vannak utalva, 
rém elégedhetnek meg csupán a házi mun 
kávaj, hanem tevékenységüknek természe­
tesen tágabb teret keresnek. (MNK)
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: — melegen viszonozta a betyár kezének ke­
mény szorítását.

— Hát csak menyj fijam . .>
BETYÁR BECSÜLET

Isten vezé-
rőjjön.A Délvidék regénye 

Irta: LOVAS SÁNDOR
Í3) Hangja részvéttel csengett és a betyár is 

elérzékenyült.
— Hászen jó tuggya kend, hogy köllött! 

Oszt az enyimét gyújtottam, mer' úgyis az enyim 
lett vóna. Csak az apám nem akarta kianni a 
jusst,

■t Add föl mgad fijam a legelső csendbiz­
tosnak. Osztán: lesz, ami lesz.

Aj betyár elrémülten nézett az öreg komoly, 
bronzvörös arcába és iszonyattal súgta:

—- De Gábor bátya! . .. Akkó' ... fölakasz­
tanak! ...

_ No ... akkó’.,. köszönöm a hozzám va­
ló jóságát... a Szüzanya álgya meg!:

lovára. Lábát alig helyezte el"Felpattant a 
a kengyelben, amikor közelről lódobogast ha.-gyujt is, meg 

sak amit akarsz, 
gokba van meg-

— Az ... az ., . a juss ... 
gyilkol is ... Hát akkó' csinájj c 
Úgyis az lesz veled, ami a csilla

lőtt.
Felállt a kengyelben és élesen figyelve elő­

re meredt a sötét éccakába.
__Ezek a pandúrok lesznek — dörmögte.

Megtalálták a nyomomat.
— Hát, — bólintott az öreg halász, 

csalta ükét a lüvés amikó’ magadra akartad süt- 
pisztojodat. No, most bévárhatod ükét.

A betyár büszke daccal markolta meg a
gőgje lángrs

— Föl ám fijam, mer" ez a regula!
Erre a betyárból élesen kitört az életösz­

tön hangos sikolya.
-4- De én még fiatal vagyok, bátya!... Én 

még élni szeretnék! Élni!...
Szavaiból az élet szeretete, s az élet iránti 

olthatjatlan rajongása dús, vastag ^ sugarakban 
ömlött. Megüvegesedő tekintete segélytkérőn 

« kapaszkodott az öreg szigorú nézésébe és tehe- 
tetleriül, mégsemmisülten összeroppant, amikor 
a keijnény, kegyelmet nem ismerő, irgalmatlan 
szavak súlyos pörölyütésként hullottak szivére:

— Fijam, ne feledd el, hogy: fogat-fogér', 
életet-életér'! így tartja a becsület. -

A betyár lehervadf. Feje a mellére bukott. 
— így tártja a becsület...

Súgva visszhangozta a mondatot és a fáj­
dalom kövér könnyei sürü csapatban golyóztak 
végig az arcán. Belül már furdalta a lelkiisme­
ret. Viaskodott önmagával. Csatatér volt a szi­
ve és ezen a csatatéren a szive vívott a leiké­
vel. A bűntudata és az életösztöne is bősz pár­
viadalt vívott. Ez a vad, halálos tusa kiült a 
legény szemébe és a fájdalom ólmos könnyei a 
higaíiy fürgeségével futkározták be az arcát.

— Úristen!... — hörögte. — Hej... Atya- 
uristbn!...

x Ja vén halász szánakozva nézte. Ez a szána- 
hangjából is kicsendült, bár nem vált en-

irva.
lete nagy trágé- 
nem tépelődött. 
k mellől. Előre 
rcán acéllá me- 
tározás.

Ismét a betyárra döbbent é 
diájának tudata, de most már 

Felállott a hunyó zsarátnc 
meredt a sötét égboltozat felé. I 
revedett a sorsdöntő, nagy elh 

Kemény hangon mondta:
— Igaza van, bátya. Életet 
— Tucjiam, hogy nem vagy 

— dörmögte az öreg megelégedetten.
A betyár büszkén előre sze 

sötétben is világitóan csillogott.
— Nem! Kapcabetyár nem vagyok! Amit 

tettem, megfizetek érte, akár az életemmel is!
A lovához ugrott és a nyeregkápából elő­

rántotta a kétcsövű pisztolyát.
— Mit akarsz a pisztojodc al? — kérdezte 

a halász ijedten.
A legény homlokán gyöngyözött a verej­

ték. Arcvonásai eltorzultak. Rekedten, forrón li-

— Ide

ni a
életér'.. . 
kapcabetyár ... kantárszárat. Büszkesége meg 

lobbantotta a vérét.
a

gte a fejét. Sze- (Folvtatiuk)
me a

Apróhirdetéseit
Eladó Zomborban,

közel a Belvároshoz, 
kétszárnvas, nagyobb 
ház. Bővebbet ozv. 
Hecknénél, Szentelekv
Kornél utca 17.

Szabómühelvemet 
Városi Gvula utca 5. 
szám alá helyeztem. 
N. b. vevőim pártfoga­
sát kérem továbbra is, 
tisztelettel Pécskav Já­
nos szabómester.

hegte:
— Betyár vagyok, de megfizetek. Itt fize­

tek, mer' itt mondotta ki kend rám az ítéletet!
Vad mozdulattal emelte hoijnlokához a pisz­

tolyt. Azonban mielőtt ujja a rajvaszt megrántot­
ta volna, az öreg halász ökölcsjapása eltérítette 
irányából a pisztoly csövéből1'aratni készülő 
Halál útját.

__ Mi van veled? Tán vesjzett kutya hara­
pott meg? í- förmedt a betyárra haragosan.

— Miér'? Figyelem! Szabó Tó-
__ Hát igazságos róna, hogy te magad vedd ni tigris vendéglőm­

éi az életedet? Te embert öltél, téged is másnak ben, stiortbarátok,
kel. megölnie. A hóhérnak, fejj* X- ember,! toktat Jaki.kozo-

A betyár elgondolkozva lehprgasztotta a te kitűnő faibo-
jét. Meghajolt az öreg halász okoskodása előtt. rok csaD0lt sörök. Min
A pisztolyt visszatette a nyeregkápába. den oénteken halnan-

ÄÄ* 4* «*- I Ertisss41»;
kadt ki a tüdejéből: — Megyek a csendbiztoshó. 3 Szabó Tóni vendéglős. 

A kezét nyújtotta. Gábor — az öreg halász * a-2392-f

a-2395-f
1a-2379-f

:Shell Zomborban ti­
zembe helyezendő ben 
zinkut kezelésére, ova- 
dékkéoes kútkezelői 
keresünk. Bővebbet: 
Rákóczi üt 54.

I.a salgótariáni szén
megérkezett. Kauható: 
baisai Voinich István­
ná, Hunyadi utca 2. 
számú vegveskereske- 
désében.

I
Ilom a 

gedékennyé.
— Ne emészd magad, fijam. Ha Istent mond­

tál, hallgass is rája/Mennyj oszt add föl ma 
gad.1 Hátha nem is kapsz kötelet...

!— No, oszt a tömlöc? Az életfogyt? Inkább 
a halál, mint szabadság nélkül élni!

Utolsó mondatából a szabad puszták sza­
bad fiának rajongó szabadságszeretete viharzoth

— Hja, mér' letté' betyár? — mondotta a 
halász csendesen. — Mér' köllött házat gyüj-

a-2390-f a-2393-f

Szoba-előszobás la­
kást keres magános 
tisztviselő. Cim a kia­
dóban. a-2oul

Pli-Engedélvezett
muth négv hengeres 
autó, ió gumikkal el­
adó. Maros Simon, 
Zombor, Géza utca 2.

a-2394-t

Tiszta szobák,

tani?
A legény dacosan, szikrázó szemekkel né 
az öregre és keze ökölbe görcsösült. , \

Bosnyák József körforgógépén. Zombor,A JdetUUért felelt llló* Sándor. » /; szerkesztésért fplel: Mohi J áp o e. «— Nyomatott
■t
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rendez vasárnap 
őri SE

Kedvezményes gyepvetőmagoket 
kaphatnak a gazdák

A földművelésügyi miniszter a legel­
tetési, társulati, birfokossagi közös, közsé­
gi közlegelők, valamint 500 kát. holdnál 
nem nagyobb birtokon gazdálkodó zöld- 
mezőszövetségi tagok tulajdonában lévő 
rétek és legelők gyepesítését az 1943. év­
ben is körülbelül 40 százalékos kedvez­
mény nyújtása mellett jómjnőségü, hazai 
származású, tehát fagyálló és szárazságtű­
rő gy e p vetőm a g vak kiosztásává] mozdítja 
elő. A; kiosztással a földművelésügyi mi­
niszteri az Országos Zöldmező Szövetséget 
bízta meg. Azo-knak a legeltetési társula­
toknak, birtokosságoknak és községeknek, 
amelyék a fenti kedvezményben részesül­
ni kivannak, igényüket az illetékes várme 
gyei gazdasági felügyelőségnél, az 500 kát 
holdnál nem nagyobb birtokon gazdláko- 
dóknaic pedig az illetékes kerületi óldme- 

' ző alakulatnál kell bejelenteni. (MTI)

Rendelet zárolt bőrök 
beszolg áltatásáról

A Magyar Távirati Iroda jelenti: A Bu 
(lapesti Közlöny pénteki számában jelent 
meg az iparügyi miniszternek 60.100/1942. 
Ip. M, számú rendeleté a zár alá vett nyers, 
sózott, száraz, cseres (féjigcserzett) bá­
rány-, juh- és biiikabőmk átvétele tárgyá­
ban, A rendelet értelmében az, akinek bőr 

t bői zár alá vett készlete van, köteles ab­
ból hatóságilag megállapított áron készfi­
zetés ellenében átengedni azt a mennyisé­
get, amelynek átengedésére a m. kir. Ipari 
Anyaghivatal felhívja.
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felelően már most nagy érdeklődés mutatkozik 
városunkban a vasárnapi mérkőzés, illetve a sze­
gedi csapat szereplése iránt.

Amennyiben az említett uj játékossok át­
igazolása nem • intéződik vasárnapig el a ZSE a 
következő felállításban fog szerepelni: Zahorai, 
Irmai, Szélinger, Pataki, Huber, Kovács, Hári 
(Babinyac), Schmidt, Lukits. Mészáros,' Rádi.

Az UTC csapatának vasárnapi felállítását 
még nem ismerjük, de mint értesültünk játszani 
fog^Széll, ki nemrégiben lépett át a Dimavágból, 
azonkívül Kolozsi és Molnár akik a legjobb sze­
gedi amatőr játékosok, állandó tagjai a főisko­
lai — és délmagyarországi .kerületi válogatott­
nak.

1A vasárnap megtartandó Újszeged! TC—ZSE 
bajnoki mérkőzés alkalmával a téli ruhagyüjté- 
si akció keretében „Honvéd napot" rendez a ZSE 
gyűjtéssel egybekötve a keleti fronton küzdő 
honvédvéreink részére.

Ritka élvezetben lesz része a zombori sport­
közönségnek. A mérkőzés tekintve a két csapat 
erőviszonyát igen izgalmasnak Ígérkezik annál 
is inkább mivel a szegedi csapát az alföldi cso­
port egyik legerősebb csapata — bajnokjelölt. 
Az idei bajnokságban mind a két eddigi ellen­
felét könyven és nagy .gólaránnyal győzte le: 
az újvidéki MÁV-ot Szegeden 6:2 arányban, a 
Temerini TC-t Temerinben 5:2-s eredménnyel.

A ZSE saját pályáján minden egyesületnek 
komoly ellenfele, amit az elmúlt évadban még 
a pesti csapatok ellen is számtalanszor bebizo­
nyított. Az elmúlt vasárnap tartalékosán és az 
utazástól fáradtan is „eldöntetlent" harcolt ki 
idegenben, mig most vasárnap teljes csapatával 
és amennyiben az átigazolások idejében elinté­
ződnek két újabb belépett játékossal fogja a küz 
delmej félvenni.

Mindezeket egybevéve a vasárnapi mérkő­
zés igazi futball csemegének ígérkezik, amelyen 
a két csapat minden tudását elővéve komoly, 
nehéz, izgalmas csatát fog vivrji, aminek meg-
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Tekintettel ezen ritka sporteseményre előre­
láthatólag nagyszámú közönség fog vasárnap el­
látogatni a városi stadionba, s megvagyunk győ­
ződve arról, hogy Zombor város . >ortközönsége 
átérzi. azt, hogy ez alkalommal nem csak sport- 
ügyről, hanem a nemzet létéről is szó van s 
minden magyar sportkedvelő teljes odaadással 
és áldozatkészséggel fogja megtenni azt, amit 
megkövetel a Haza és adományával elősegíti

ZSE ezen di-

xl ’

úgy erkölcsileg mint anyagilag a 
cséretre méltó hazafias akcióját.
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